
Art. 2 - Vorliegender Erlass findet Anwendung auf die ab dem Datum seines Inkrafttretens erfolgten Notifizie-
rungen von Akten und Entscheidungen.

Art. 3 - Der für Inneres zuständige Minister ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 24. Mai 2011

ALBERT

Von Königs wegen:

Die Ministerin des Innern
Frau A. TURTELBOOM

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2011/22323]N. 2011 — 2597
12 SEPTEMBER 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 24 oktober 2002 tot vaststelling van de
procedures, termijnen en voorwaarden waaronder de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen tege-
moetkomt in de kosten van de verstrekkingen bedoeld in arti-
kel 34, eerste lid, 20° van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoör-
dineerd op 14 juli 1994

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 1, gewijzigd bij de wetten van 20 december 1995,
22 februari 1998, 24 december 1999, 10 augustus 2001 en 22 augus-
tus 2002 en het koninklijk besluit van 25 april 1997, § 2, gewijzigd bij de
wetten van 20 december 1995 en 10 augustus 2001 en bij het koninklijk
besluit van 25 april 1997;

Gelet op het koninklijk besluit van 24 oktober 2002 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden waaronder de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen tegemoet-
komt in de kosten van de verstrekkingen bedoeld in artikel 34, eerste
lid, 20°, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994;

Gelet op de voorstellen van de Technische Raad voor diagnostische
middelen en verzorgingsmiddelen, uitgebracht op 12 mei 2010 en
2 juni 2010 en bevestigd op 17 augustus 2011;

Gelet op de beslissing van de Overeenkomstencommissie apothekers-
verzekeringsinstellingen, genomen op 16 juli 2010;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 6 oktober 2010;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, genomen op 11 oktober 2010;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
1 februari 2011;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begroting
van 5 juli 2011;

Gelet op het advies 50.019/2/V van de Raad van State, gegeven op
10 augustus 2011, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In hoofdstuk 2, Afdeling 6, § 1 van deel 1 van de bijlage
gevoegd bij het koninklijk besluit van 24 oktober 2002 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden waaronder de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen tegemoet-
komt in de kosten van de verstrekkingen bedoeld in artikel 34, eerste
lid, 20° van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
worden de volgende wijzigingen aangebracht

1° de volgende middelen worden ingevoegd :

AIRSEP ZUURSTOFCONCENTRATOR VITALAIRE (AIR LIQUIDE
MEDICAL)

INVACARE ZUURSTOFCONCENTRATOR VitalAire (AIR
LIQUIDE MEDICAL)

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2011/22323]F. 2011 — 2597
12 SEPTEMBRE 2011. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

24 octobre 2002 fixant les procédures, délais et conditions dans
lesquelles l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
intervient dans le coût des fournitures visées à l’article 34,
alinéa 1er, 20° de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 1er, modifié par
les lois des 20 décembre 1995, 22 février 1998, 24 décembre 1999,
10 août 2001 et 22 août 2002 et par l’arrêté royal du 25 avril 1997, § 2,
modifié par les lois des 20 décembre 1995 et 10 août 2001 et par l’arrêté
royal du 25 avril 1997;

Vu l’arrêté royal du 24 octobre 2002 fixant les procédures, délais et
conditions dans lesquelles l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités intervient dans le coût des fournitures visées à l’article 34,
alinéa 1er, 20°, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé
et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994;

Vu les propositions du Conseil technique des moyens diagnostiques
et du matériel de soins, formulées les 12 mai 2010 et 2 juin 2010 et
confirmées le 17 août 2011;

Vu la décision de la Commission de conventions pharmaciens-
organismes assureurs, prise le 16 juillet 2010;

Vu l’avis de la Commission du Contrôle budgétaire, donné le
6 octobre 2010;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé, prise le
11 octobre 2010;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 1er février 2011;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 5 juillet 2011;

Vu l’avis 50.019/2/V du Conseil d’Etat, donné le 10 août 2011, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans le chapitre 2, section 6, § 1er de la partie 1re de
l’annexe jointe à l’arrêté royal du 24 octobre 2002 fixant les procédures,
délais et conditions dans lesquelles l’assurance obligatoire soins de
santé intervient dans le coût des fournitures visées à l’article 34, alinéa
1er, 20° de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, les modifications suivantes sont apportées

1° les moyens suivants sont ajoutés :

AIRSEP CONCENTRATEUR D’OXYGENE VITALAIRE (AIR
LIQUIDE MEDICAL)

CONCENTRATEUR D’OXYGENE INVACARE PERFECTO2 LINDE
(LINDE GAS BELGIUM N.V.)
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VIVISOL ZUURSTOFCONCENTRATOR NEWLIFE (VIVISOL B)

VIVISOL ZUURSTOFCONCENTRATOR NUVO (VIVISOL B)

VIVISOL ZUURSTOFCONCENTRATOR NUVO LITE (VIVI-
SOL B)

ZUURSTOFCONCENTRATOR AIRSEP – VISIONAIRE (REME-
DUS)

ZUURSTOFCONCENTRATOR – DEVILBISS 515 (MESSER BEL-
GIUM)

ZUURSTOFCONCENTRATOR – DEVILBISS 525 (MESSER BEL-
GIUM)

ZUURSTOFCONCENTRATOR INVACARE PERFECTO2 LINDE
(LINDE GAS BELGIUM NV)

ZUURSTOFCONCENTRATOR - KRÖBER O2 (MESSER BEL-
GIUM)

ZUURSTOFCONCENTRATOR KRÖBER - KRÖBER O2 (REME-
DUS)

ZUURSTOFCONCENTRATOR RESPIRONICS EVERFLO LINDE
(LINDE GAS BELGIUM NV)

ZUURSTOFCONCENTRATOR TGZ/HAD (APROPHAR NV)

ZUURSTOFCONCENTRATOR VISIONAIRE (AIR PRODUCTS)

2° de punt 1° wordt aangevuld met de volgende vermeldingen :

Installatie door de leverancier :

Cat. Code
Dénomination et conditionnement

—
Benaming en verpakking

Prix
—

Prijs

Base
de remboursement

—
Vergoedingsbasis

I II

A 2725-372 AIRSEP CONCENTRATEUR D’OXYGENE VITALAIRE/AIRSEP
ZUURSTOFCONCENTRATOR VITALAIRE (AIR LIQUIDE
MEDICAL)

31,80 31,80 0,00 0,00

A 2725-893 CONCENTRATEUR D’OXYGENE INVACARE PERFECTO2
LINDE/ZUURSTOFCONCENTRATOR INVACARE PERFEC-
TO2 LINDE (LINDE GAS BELGIUM NV)

31,80 31,80 0,00 0,00

A 2725-786 CONCENTRATEUR D’OXYGENE RESPIRONICS EVERFLO
LINDE/ZUURSTOFCONCENTRATOR RESPIRONICS
EVERFLO LINDE (LINDE GAS BELGIUM NV)

31,80 31,80 0,00 0,00

A 2725-836 CONCENTRATEUR D’OXYGENE TGZ/HAD/ZUURSTOF-
CONCENTRATOR TGZ/HAD (APROPHAR NV)

31,80 31,80 0,00 0,00

A 2725-349 INVACARE OXYCONCENTRATEUR VitalAire/INVACARE
ZUURSTOFCONCENTRATOR VitalAire (AIR LIQUIDE MEDI-
CAL)

31,80 31,80 0,00 0,00

A 2725-455 OXYCONCENTRATEUR AIRSEP – VISIONAIRE/ZUURSTOF-
CONCENTRATOR AIRSEP – VISIONAIRE (REMEDUS)

31,80 31,80 0,00 0,00

A 2725-562 OXYCONCENTRATEUR – DEVILBISS 525/ZUURSTOF-
CONCENTRATOR – DEVILBISS 525 (MESSER BELGIUM)

31,80 31,80 0,00 0,00

A 2725-604 OXYCONCENTRATEUR – DEVILBISS 515/ZUURSTOF
CONCENTRATOR – DEVILBISS 515 (MESSER BELGIUM)

31,80 31,80 0,00 0,00

A 2725-513 OXYCONCENTRATEUR - KRÖ BER O2/ZUURSTOF-
CONCENTRATOR - KRÖBER O2 (MESSER BELGIUM)

31,80 31,80 0,00 0,00

A 2725-489 OXYCONCENTRATEUR KRÖ BER - KRÖ BER O2/
ZUURSTOFCONCENTRATOR KRÖBER - KRÖBER O2 (REME-
DUS)

31,80 31,80 0,00 0,00

A 2725-869 OXYCONCENTRATEUR VISIONAIRE/ZUURSTOF-
CONCENTRATOR VISIONAIRE (AIR PRODUCTS)

31,80 31,80 0,00 0,00

A 2725-752 VIVISOL CONCENTRATEUR D’OXYGENE NEWLIFE/
VIVISOL ZUURSTOFCONCENTRATOR NEWLIFE (VIVISOL
B)

31,80 31,80 0,00 0,00

A 2725-679 VIVISOL CONCENTRATEUR D’OXYGENE NUVO/VIVISOL
ZUURSTOFCONCENTRATOR NUVO (VIVISOL B)

31,80 31,80 0,00 0,00

A 2725-729 VIVISOL CONCENTRATEUR D ’OXYGENE NUVO
LITE/VIVISOL ZUURSTOFCONCENTRATOR NUVO LITE
(VIVISOL B)

31,80 31,80 0,00 0,00

CONCENTRATEUR D’OXYGENE RESPIRONICS EVERFLO
LINDE (LINDE GAS BELGIUM N.V.)

CONCENTRATEUR D’OXYGENE TGZ/HAD (APROPHAR NV)

INVACARE OXYCONCENTRATEUR VitalAire (AIR LIQUIDE
MEDICAL)

OXYCONCENTRATEUR AIRSEP – VISIONAIRE (REMEDUS)

OXYCONCENTRATEUR – DEVILBISS 525 (MESSER BELGIUM)

OXYCONCENTRATEUR – DEVILBISS 515 (MESSER BELGIUM)

OXYCONCENTRATEUR - KRÖBER O2 (MESSER BELGIUM)

OXYCONCENTRATEUR KRÖBER - KRÖBER O2 (REMEDUS)

OXYCONCENTRATEUR VISIONAIRE (AIR PRODUCTS)

VIVISOL CONCENTRATEUR D’OXYGENE NEWLIFE (VIVI-
SOL B)

VIVISOL CONCENTRATEUR D’OXYGENE NUVO (VIVISOL B)

VIVISOL CONCENTRATEUR D’OXYGENE NUVO LITE (VIVI-
SOL B)

2° le point 1° est complété par les dispositions suivantes :

Installation par le fournisseur :
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3° het punt 2°, a) wordt aangevuld met de volgende vermeldingen :

Huurgeld en onderhoud :

Cat. Code
Dénomination et conditionnement

—
Benaming en verpakking

Prix
—

Prijs

Base
de remboursement

—
Vergoedingsbasis

I II

A 2725-380 AIRSEP CONCENTRATEUR D’OXYGENE VITALAIRE/AIRSEP
ZUURSTOFCONCENTRATOR VITALAIRE (AIR LIQUIDE
MEDICAL)

90,10 90,10 0,00 0,00

A 2725-810 CONCENTRATEUR D’OXYGENE INVACARE PERFECTO2
LINDE/ZUURSTOFCONCENTRATOR INVACARE PERFEC-
TO2 LINDE (LINDE GAS BELGIUM NV)

90,10 90,10 0,00 0,00

A 2725-794 CONCENTRATEUR D’OXYGENE RESPIRONICS EVERFLO
LINDE/ZUURSTOFCONCENTRATOR RESPIRONICS
EVERFLO LINDE (LINDE GAS BELGIUM NV)

90,10 90,10 0,00 0,00

A 2725-844 CONCENTRATEUR D’OXYGENE TGZ/HAD/ZUURSTOF-
CONCENTRATOR TGZ/HAD (APROPHAR NV)

90,10 90,10 0,00 0,00

A 2725-356 INVACARE OXYCONCENTRATEUR VitalAire/INVACARE
ZUURSTOFCONCENTRATOR VitalAire (AIR LIQUIDE MEDI-
CAL)

90,10 90,10 0,00 0,00

A 2725-463 OXYCONCENTRATEUR AIRSEP – VISIONAIRE/ZUURSTOF-
CONCENTRATOR AIRSEP – VISIONAIRE (REMEDUS)

90,10 90,10 0,00 0,00

A 2725-570 OXYCONCENTRATEUR – DEVILBISS 525/ZUURSTOF-
CONCENTRATOR – DEVILBISS 525 (MESSER BELGIUM)

90,10 90,10 0,00 0,00

A 2725-620 OXYCONCENTRATEUR – DEVILBISS 515/ZUURSTOF-
CONCENTRATOR – DEVILBISS 515 (MESSER BELGIUM)

90,10 90,10 0,00 0,00

A 2725-521 OXYCONCENTRATEUR - KRÖ BER O2/ZUURSTOF-
CONCENTRATOR - KRÖBER O2 (MESSER BELGIUM)

90,10 90,10 0,00 0,00

A 2725-497 OXYCONCENTRATEUR KRÖ BER - KRÖ BER O2/
ZUURSTOFCONCENTRATOR KRÖBER - KRÖBER O2 (REME-
DUS)

90,10 90,10 0,00 0,00

A 2725-877 OXYCONCENTRATEUR VISIONAIRE/ZUURSTOF-
CONCENTRATOR VISIONAIRE (AIR PRODUCTS)

90,10 90,10 0,00 0,00

A 2725-760 VIVISOL CONCENTRATEUR D’OXYGENE NEWLIFE/
VIVISOL ZUURSTOFCONCENTRATOR NEWLIFE (VIVISOL
B)

90,10 90,10 0,00 0,00

A 2725-687 VIVISOL CONCENTRATEUR D’OXYGENE NUVO/VIVISOL
ZUURSTOFCONCENTRATOR NUVO (VIVISOL B)

90,10 90,10 0,00 0,00

A 2725-737 VIVISOL CONCENTRATEUR D’OXYGENE NUVO LITE/ VIVI-
SOL ZUURSTOFCONCENTRATOR NUVO LITE (VIVISOL B)

90,10 90,10 0,00 0,00

Bevochtiger voor eenmalig gebruik :

Cat. Code
Dénomination et conditionnement

—
Benaming en verpakking

Prix
—

Prijs

Base
de remboursement

—
Vergoedingsbasis

I II

A 2725-398 AIRSEP CONCENTRATEUR D’OXYGENE VITALAIRE/AIRSEP
ZUURSTOFCONCENTRATOR VITALAIRE (AIR LIQUIDE
MEDICAL)

5,51 5,51 0,00 0,00

A 2725-828 CONCENTRATEUR D’OXYGENE INVACARE PERFECTO2
LINDE/ZUURSTOFCONCENTRATOR INVACARE PERFEC-
TO2 LINDE (LINDE GAS BELGIUM NV)

5,51 5,51 0,00 0,00

A 2725-802 CONCENTRATEUR D’OXYGENE RESPIRONICS EVERFLO
LINDE/ZUURSTOFCONCENTRATOR RESPIRONICS
EVERFLO LINDE (LINDE GAS BELGIUM NV)

5,51 5,51 0,00 0,00

A 2725-851 CONCENTRATEUR D’OXYGENE TGZ/HAD/ZUURSTOF-
CONCENTRATOR TGZ/HAD (APROPHAR NV)

5,51 5,51 0,00 0,00

A 2725-364 INVACARE OXYCONCENTRATEUR VitalAire/INVACARE
ZUURSTOFCONCENTRATOR VitalAire (AIR LIQUIDE MEDI-
CAL)

5,51 5,51 0,00 0,00

A 2725-471 OXYCONCENTRATEUR AIRSEP – VISIONAIRE/ZUUR-
STOFCONCENTRATOR AIRSEP – VISIONAIRE (REMEDUS)

5,51 5,51 0,00 0,00

3° le point 2°, a) est complété par les dispositions suivantes :

Location et entretien :

Humidificateur à usage unique :
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Cat. Code
Dénomination et conditionnement

—
Benaming en verpakking

Prix
—

Prijs

Base
de remboursement

—
Vergoedingsbasis

I II

A 2725-588 OXYCONCENTRATEUR – DEVILBISS 525/ZUURSTOF-
CONCENTRATOR – DEVILBISS 525 (MESSER BELGIUM)

5,51 5,51 0,00 0,00

A 2725-638 OXYCONCENTRATEUR – DEVILBISS 515/ZUURSTOF-
CONCENTRATOR – DEVILBISS 515 (MESSER BELGIUM)

5,51 5,51 0,00 0,00

A 2725-539 OXYCONCENTRATEUR - KRÖ BER O2/ZUURSTOF-
CONCENTRATOR - KRÖBER O2 (MESSER BELGIUM)

5,51 5,51 0,00 0,00

A 2725-505 OXYCONCENTRATEUR KRÖ BER - KRÖ BER O2/
ZUURSTOFCONCENTRATOR KRÖBER - KRÖBER O2 (REME-
DUS)

5,51 5,51 0,00 0,00

A 2725-885 OXYCONCENTRATEUR VISIONAIRE/ZUURSTOF-
CONCENTRATOR VISIONAIRE (AIR PRODUCTS)

5,51 5,51 0,00 0,00

A 2725-778 VIVISOL CONCENTRATEUR D’OXYGENE NEWLIFE/
VIVISOL ZUURSTOFCONCENTRATOR NEWLIFE (VIVI-
SOL B)

5,51 5,51 0,00 0,00

A 2725-695 VIVISOL CONCENTRATEUR D’OXYGENE NUVO/VIVISOL
ZUURSTOFCONCENTRATOR NUVO (VIVISOL B)

5,51 5,51 0,00 0,00

A 2725-745 VIVISOL CONCENTRATEUR D’OXYGENE NUVO LITE/ VIVI-
SOL ZUURSTOFCONCENTRATOR NUVO LITE (VIVISOL B)

5,51 5,51 0,00 0,00

Art. 2. In hoofdstuk 2, afdeling 7 van deel 1 van de bijlage gevoegd
bij het koninklijk besluit van 24 oktober 2002 tot vaststelling van de
procedures, termijnen en voorwaarden waaronder de verplichte verze-
kering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen tegemoetkomt in
de kosten van de verstrekkingen bedoeld in artikel 34, eerste lid, 20°
van de wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

a) De woorden « Afdeling 7. — elastomeerpompen » worden vervan-
gen door de woorden « Afdeling 7. — pompen »;

b) de volgende middelen worden ingevoegd :

Critère
—

Criterium

Code CNK
—

CNK-code

Dénomination
—

Benaming

Base de remboursement
—

Vergoedingsbasis
*

(euro)

B 7108376 ACCUFUSER 10 stuks/10 pièces (EUROCEPT BV) 30,4400

B 7108384 ACCUFUSER PLUS 10 stuks/10 pièces (EUROCEPT BV) 30,4400

B 7108392 ANAPA 1 × 10 pompen - toedieningssnelheid 0,5 ml/u/1 × 10 pompes - vitesse
d’administration 0,5 ml/h (FRESENIUS KABI)

30,4400

B 7108400 ANAPA 1 × 10 pompen - toedieningssnelheid 1,0 ml/u/1 × 10 pompes - vitesse
d’administration 1,0 ml/h (FRESENIUS KABI)

30,4400

B 7108418 ANAPA 1 × 10 pompen - toedieningssnelheid 2,0 ml/u/1 × 10 pompes - vitesse
d’administration 2,0 ml/h (FRESENIUS KABI)

30,4400

B 7108426 ANAPA 1 × 10 pompen - toedieningssnelheid 5,0 ml/u/1 × 10 pompes - vitesse
d’administration 5,0 ml/h (FRESENIUS KABI)

30,4400

B 7108434 ANAPA 1 × 10 pompen - toedieningssnelheid 10,0 ml/u/1 × 10 pompes - vitesse
d’administration 10,0 ml/h (FRESENIUS KABI)

30,4400

B 7108442 ANAPA 1 × 10 pompen - toedieningssnelheid 15,0 ml/u/1 × 10 pompes - vitesse
d’administration 15,0 ml/h (FRESENIUS KABI)

30,4400

B 7108459 ANAPlus 1 × 10 pompen - toedieningssnelheid – bolus/1 × 10 pompes - vitesse
d’administration – bolus (FRESENIUS KABI)

30,4400

B 7108467 ANAPlus 1 × 10 pompen - toedieningssnelheid 0,5 ml/u – bolus/1 × 10 pompes
- vitesse d’administration 0,5 ml/h – bolus (FRESENIUS KABI)

30,4400

B 7108475 ANAPlus 1 × 10 pompen - toedieningssnelheid 1,0 ml/u – bolus/1 × 10 pompes
- vitesse d’administration 1,0 ml/h – bolus (FRESENIUS KABI)

30,4400

B 7108483 ANAPlus 1 × 10 pompen - toedieningssnelheid 2,0 ml/u – bolus/1 × 10 pompes
- vitesse d’administration 2,0 ml/h – bolus (FRESENIUS KABI)

30,4400

B 7108491 DOSIFUSER/ELASTOMEERPOMP 100 ml - 1 dag - 1 × 10/POMPE ELASTO-
MERE 100 ml - 1 jour - 1 × 10 (HOSPITHERA SA)

30,4400(euro)(euro)(eu-
ro)(euro)

Art. 2. Dans le chapitre 2, section 7 de la partie 1re de l’annexe jointe
à l’arrêté royal du 24 octobre 2002 fixant les procédures, délais et
conditions dans lesquelles l’assurance obligatoire soins de santé
intervient dans le coût des fournitures visées à l’article 34, alinéa 1er, 20°
de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
les modifications suivantes sont apportées :

a) Les mots « Section 7. — pompes à élastomère » sont remplacés par
les mots « Section 7. — pompes »;

b) les moyens suivants sont ajoutés :
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Critère
—

Criterium

Code CNK
—

CNK-code

Dénomination
—

Benaming

Base de remboursement
—

Vergoedingsbasis
*

(euro)

B 7108509 DOSIFUSER/ELASTOMEERPOMP 100 ml - 2 dagen - 1 × 10/POMPE
ELASTOMERE 100 ml - 2 jours - 1 × 10 (HOSPITHERA SA)

30,4400(euro)(euro)(euro)

B 7108517 DOSIFUSER/ELASTOMEERPOMP 100 ml - 5 dagen - 1 × 10/POMPE
ELASTOMERE 100 ml - 5 jours - 1 × 10 (HOSPITHERA SA)

30,4400

B 7108525 DOSIFUSER/ELASTOMEERPOMP 100 ml - 7 dagen - 1 × 10/POMPE
ELASTOMERE 100 ml - 7 jours - 1 × 10 (HOSPITHERA SA)

30,4400

B 7108533 INFUSOR LV 1,5 ELASTOMEERPOMP 1 × 12/INFUSOR LV 1,5 POMPE
ELASTOMERE 1 × 12 (BAXTER SA)

30,4400(euro)(euro)(euro)

B 7108541 INFUSOR LV 2 ELASTOMEERPOMP 1 × 12/INFUSOR LV 2 POMPE
ELASTOMERE 1 × 12 (BAXTER SA)

30,4400

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
die volgt op het verstrijken van een termijn van tien dagen die ingaat de
dag na de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 4. De Minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 12 september 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2011/22337]N. 2011 — 2598

2 SEPTEMBER 2011. — Ministerieel besluit houdende goedkeuring
van de verordening van het Beheerscomité van de uitkeringsver-
zekering voor zelfstandigen van de Dienst voor uitkeringen van
het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering, tot
wijziging van de verordening van 12 februari 2001 tot uitvoering
van artikel 22, § 2, a), van de wet van 11 april 1995 tot invoering van
het « handvest » van de sociaal verzekerde

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet van 11 april 1995 tot invoering van het « handvest »
van de sociaal verzekerde, inzonderheid op artikel 22, § 2, a);

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 86, § 3;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 juli 1971 houdende instelling
van een uitkeringsverzekering en een moederschapsverzekering ten
voordele van de zelfstandigen en van de meewerkende echtgenoten,
inzonderheid op artikel 39;

Gelet op de verordening van 12 februari 2001 tot uitvoering van
artikel 22, § 2, a), van de wet van 11 april 1995 tot invoering van het
« handvest » van de sociaal verzekerde,

Besluit :

Enig artikel. De als bijlage bij dit besluit gevoegde verordening van
het Beheerscomité van de uitkeringsverzekering voor zelfstandigen
van de Dienst voor uitkeringen van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering, tot wijziging van de verordening van
12 februari 2001 tot uitvoering van artikel 22, § 2, a), van de wet van
11 april 1995 tot invoering van het «handvest» van de sociaal
verzekerde, wordt goedgekeurd.

Brussel, 2 september 2011.

Mevr. L. ONKELINX

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
suivant l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour suivant
sa publication au Moniteur belge.

Art. 4. Le Ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 12 septembre 2011.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2011/22337]F. 2011 — 2598

2 SEPTEMBRE 2011. — Arrêté ministériel portant approbation du
règlement du Comité de gestion de l’assurance indemnités des
travailleurs indépendants du Service des indemnités de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, modifiant le règlement
du 12 février 2001 portant exécution de l’article 22, § 2, a), de
la loi du 11 avril 1995 visant à instituer « la charte » de l’assuré
social

La Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi du 11 avril 1995 visant à instituer « la charte » de l’assuré
social, notamment l’article 22, § 2, a);

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 86, § 3;

Vu l’arrêté royal du 20 juillet 1971 instituant une assurance indem-
nités et une assurance maternité en faveur des travailleurs indépen-
dants et des conjoints aidants, notamment l’article 39;

Vu le règlement du 12 février 2001 portant exécution de l’article 22,
§ 2, a), de la loi du 11 avril 1995 visant à instituer « la charte » de l’assuré
social,

Arrête :

Article unique. Le règlement du Comité de gestion de l’assurance
indemnités des travailleurs indépendants du Service des indemnités
de l’Institut national d’asssurance maladie-invalidité, modifiant le
règlement du 12 février 2001 portant exécution de l’article 22, § 2, a),
de la loi du 11 avril 1995 visant à instituer « la charte » de l’assuré social,
en annexe, est approuvé.

Bruxelles, le 2 septembre 2011.

Mme L. ONKELINX

61636 MONITEUR BELGE — 03.10.2011 — BELGISCH STAATSBLAD


